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Alcuni testi documenti giuridici 



Credo che non riuscirà inutile, né sgradito ai lettori del 
nostro Éullcttino il trovar qui riuniti alcuni testi è documen- 
ti importanti pél diritto romano, che furono in questi ùltimi an- 
ni pubblicati in varie Riviste non sempre facilmente accessi- 
bili ai cultori del diritto, e che pel tempo della scoperta loro 
o per la loro natura non furono compresi nelle ultime raccolte 
di testi ad uso degli studiosi det diritto romano, quali sono Bruns 
Fonte» iurls romani antiqui (ed. 6 a cura Th. Mommsen et 0. Gra- 
dknwitz, 189S) e Girard Textes de droit romain (2 a ed. 1895). 

I. 

Costituzione di Giustino e Giustiniano per la protezione degli 
uomini e delle terre dell'oratorio di Si Giovanni (a. 527) 



Il Signor C. DtbiIl ha pubblicato coi supplementi e le op- 
portune il lustrazioni nel Bulletln de coi-respondance helléniqtie, 1893, 
pag. 501-520, una iscrizione scoperta nel settembre 1889 dal Sig. 
G. Cousin nel villaggio di. Ali-faradin, distretto d'Istanos, sul li- 
mite tra le provine i e Ji Pisidia e di Cibyratide. In essa si con- 
tiene il testo latino e la versione greca di una costituzione degli 
imperatori Giustino e Giustiniano in data 1 Giugno 527 (Kal. 
lùn. Stavo rtio v. e. cons.), cioè dei primi mesi dell'assunzione di 
Giustiniano al trono imperiale. 
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Jo ristampo qui il testo coi supplementi del Signor Diehl 
(in corsivo nel testo latino e tra parentesi quadre nella versione 
greca), i quali sono in complesso abbastanza sicuri, perche i due 
testi reciprocamente si integrano. 

Riguardo al merito sono da riscontrarsi le importanti illu- 
strazioni del Diehl. In sostanza lo stato deplorevole dell' am- 
ministrazione e della sicurezza anche di fronte ai militi ed agli 
agenti di polizia, e soprattutto le usurpazioni dei beni delle chie- 
se ci erano già testimoniati dalle molte disposizioni delle No- 
velle Giustinianee. 

Impp. Itistinus et Iustiniantts AA. Archelao pr. pr. Onentis. 
Qui* omne8 indemnes confronti nostra* ser vari coll&tores prae\cipue 
possessione* ad veneratole ora\torium «aneti apostoli Io/tanni* per\- 
tinentes ea providentia fruì oporfcl; I propter hoc memoratas pre- 
cibus possessione* eorum colon os vel adscrip|ttcio* et curatores aut 
conductores Be\curos ab ornili laesione permanere, tamia transito 
milituin vel violentiae proni bit |ori'òu6 quenn ab illis militibusqui 
sedes\prope easdem possessi ones habere nos| cttntur, nullo eorum 
audente quo\cumque damno ex guacumque occasi lane eos adiligere, 
si preees verae sunt, | competenti* oraculi sacra san e tione decer! - 
nirnun: quam recto r provinciae una cum | officio suo modi* omnibus 

obieròare effi\ciet severissima poeneiìi con demn | atione minimo 

de futura contjra violatores nostrorum apicum omni obr\eptione 

ntium si ve per sacrum | apicem, sire per vicem postulationt* | aut 
alio qviolibet modo facta iam vel | /utura cessante. Data Kalen- 
das Iunias Costantinopoli, Mavortio viro clarissijmo consule -[- 
MI rescripsi -|- reco|gnovi -}- 'Ano re xolì aXXcog A^tifJiiovs ntpaii- 

x[«)| TOVq TlfJLETÉQOVt, [p]v\ÌTTE&CU fft/VT«Xfi0|TaS, fJLOLktGTCL TCLS XTtlOtli 

tcl$ t& asnrò ev|xTWg/a> roxi kyiov ànooTokov 'loo&vvov n^oa\ìixo\foa.<; 
TAVTtiq tyÌs ntpvoi&s a,7ro\at,v\ coli yjtjh* xclÌ Sìa tovto riw pe^ojAévAS iv 
rìq I sixiTti^ies xtyigbk; xcù roi/g tovtcov yeco%\yovs xcù £y flwroygapofs 

XCÙ ytpVTtGTAq \ [xcù fJU&QOTAg À&KaBbÌS fJLBYSIV A77Q Tfi OTgttn] | O3T0ÒY 

[7ra^\6[Sov # BtooxoXvroov, ano re] \ tovt[oo]y to?v [a]g&jua?y otTives 
nXtieiov tov\t]<»v t&y xrricsmy eifgjpevoi ytvcbaxovTe [jjm\$]$yÌ$ ex 

T0\j[t]q)V T0\fJLGOYT0$ OlAbrmOTE ^[«|)U./]a E% OÌCLS 0V[V 1t](tpfCL6BG>$ TGl- 
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tov$ awT$i\Biv 9 si àXìibelg siaìy olì Ssriets, Sta rag 7r%oanxov\0tis 
d7a$ vojAobeaixs ÒBani^oyLEV Xvtiyol t[v]\itov rriq ttyi^rk^xg òeórrtTog 
b X&fjvn tir OLToq \ &$%G)v tHì kncLtyiaq yark t5$ eiSi&s riì;sa>[s|| 
ÒirttxGiY T$Ó7rois 7ra.£&pv'K&TTe&cu ^ov\tibì Bol^vtÌtìk; po.v[w]$ ovSoL/juog 
èkk(\^ovff[tJs] xcltck, tóòv 7r%oir6TEVOfJLèv<ov xolta rèo* àjaefrcj |gc»v Boloi- 
XtxtZv yfytifcoY, niang evycL%7rxy[ìi<;\\ *7rò roòv èvoLYTioov xoltclcxevx- 

£ofjt,év[a3v]\ xxta Srioy -v^iJpoy site xolta tfXknv a[ ]w xcù &\\<p 

ohpSimoTB Tronco y[fyfiyw]|^£v»$ tiStt « fjisXkovatig yivEofòou 7ragai/|- 
Ttxx] axoka%ovovi$ -f- 

Il greco, come si vede, è inciso scorrettamente. 

Così si ha e per cu, si ha . per ei, potvHg per noiviig e simili. 



ii. 

Frammento di una LEX SALTUS in Africa 



Nel Bulletin Archéologique du Corniti de» travaux historìquet 
1893 p. 219 n. 38 fu pubblicato un frammento di legge trovata 
in Africa a Henchir-Sirìi-Bon-Hainida. Esso fu riprodotto dal 
pro£ Cagnat nella Revue Archéologique 1894 p. 411 e dal Signor 
A. Schultkn nel suo libro Die Romische Orundherrschafien (Wei- 
mar 1896) p. 133, al quale rimandiamo il lettore per l'illustra- 
zione della materia. Ecco il testo: 
VNI. DOMIN 
IX. HAC. LEGE. DARI. DIBITAM. P 
(/)RVCTVM .NATVM. CENTESIMI 
M. QVI. EX. HAC. LEGE. IN8T 
GE.DARI. FIERI. PRAEST 
.ABITVR. COLON 
EX 

III. 

Nello stesso volume Bulletin Archéologique du Cornile ti as tra* 
yaux historiqves 1893 p. 231 n. 84 si trova il seguente testo di un* 
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iscrizione trovata in Africa a #en,c.h i ir-Snobt>eur rjprQdpA£o anemie 
dal prof. £Ugnat nella Revue Archéologiqve 1^)4 p. 41.3. 

et] Acilio Grlabrione ii?co(n)s(ulibu8) pr{id(ie) Ka?] l(en- 

das) Aug(ustas) ... | et possessorum ciyium ibi Victor CaUitios(i) 

f(iliu8) et Hono[ratus v(erba) f^ecerunt) ] | ....questos quod 

agri suor una pecoribus ovium de vantar en tur] | m conrosas esse 

quod ipsum initium honoris nostri | [fuit] sit ? facta etiam 

mentione sacrarum litterarum ( nojstramque den[un]tiationem 

initium honoris | at eis contu rum prodesse et al iter ea 

res | se[cu]ndum sacras co[d e ti tu ti Jones actum fuerit quae | .... 

s]ubiciendam existima[vini]u8. | ....sum mihi? desiderium vestram 

videtur et esemplo adiuva | vestrum invitis vobia pecora pa- 

scendi gratia indu|[cat. ...] re quod si ignorante domino serv[u]s 

indux[eri]t pecora | sum serv[u]m proco(n)s(ul) severe con- 

stituet si iussu domini.... e]tiam praetium servi ex forala] censoria 

(denarios) D dominus | s]ua sponte id admiserint a pro- 

co(n)8(ule) plectentur ita ut in | legentur quid fieri placeret 

de ea re universi cen j [suerunt ] unius cuiuscum] que pecora 

pascend[i | cons]ti[tu]tione 

La data pare sia quella del consolato di Commodo V e Gla- 
brione II, cioè Tanno 186 di Cr. 

Il testo, secondo 1' opinione del Cagnat, sarebbe un fram- 
mento d'un decreto municipale con menzione d' una costituaioue 
imperiale. 

IV. 
Vendita di ano schiavo nell'anno 166 d. C. 



Il signor Edward Maunde Thompson pubblicò neWArchaeo- 
logia (London 1895) voi. LIV, Second Series IV, pag. 433-438, 
sotto il titolo On a Latin Deed of Sale of a Slave; 24th May A. 
D. 166, un contratto di vendita di uno schiavo letto in un pa- 
piro trovato nel Fayum e acquistato nel 1893 dal Britisji Mu- 
seum (Pap. CCXXIX). 
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Jn oim§. alJ'aAto :vi spn.p .sa<<te sigilli del yenditore, <Jed com- 
pratore, 4el fideiussore, .delTanwiuejaee d,el ffidaìusftoxe e .4ei tre 
testi. 

Ecco il contratto: 

C. Fabullius .Macer, ojptio ci assi s praetor(tae) Miserila ti um 
III : > | Tigride, einit puerum, natione Transfluminianum, | nomine 
Abban, quem Eutychen, ») si ve quo alio nomine | vocatur, anno- 
rum circiter septem, pretio de Dario rum | ducentorum et capitulario 
pqr,titorip, de,Q. Iulio j Prisco, milite qlas&is e^usdem.e^triere eadem; 
eum pue|rum sanum esse ex edicto, et, si quis,eum puerum J pfu.tem- 
ve quam eius eviqerit, simplam pecuniam | .si.n.e denuntiatione recte 
daije stijaulatus est Fab.ul|li,us Mac^r, spo^pon^it Q. Julius £riscus: 
jd fide sua | et auctorit^te .esse iussit y C Julius Antipcjius, m^nj|- 
pularius III *) Virtute. | Eosque denfirios ducentos, fli^i stupra) 
s(qripti) su.ut, probo?, i;ecte | nmner^tos, accepisse et habere 
d.ix^t Q. Iujius iPriscus | vanditor, a C. Fa^bullio fifoftro <emptore; 
.qt t tra4edisfte e.i | .m^ncipiu,ui stupra) s(criptum) Eutychen bonis 

Ac^rn Se.\eu...ci&e Pieri|ie, in castris in hiber.nis vef^lal^ionis 
clfts(si8) pr(ftótorifte) |tfisenat^um Villi Kal(endas) lumina, Q §er- 
vilio ,| Rudente et A. jFuu^Uo Pollipne c,Q(n)s(ulibus). 

Q. Julius Pri8<5us, mil(es) HI x ) Tigride yendecy ,C. Fa^llio 
Mfi^cro, .optip&i | JIJ. 1 ) t eadqm, pueru,m f meum Abbam ,quem k et $u- 
tyqfcenj.etxelcepi pretini ^epa,rio3 ^uce^tps, ita ut s(upj:a) scrip- 
tum) est. | 

C. IuJJus Tit^u^ f ( ? ) SUtyyatio IH x) ^i^.ro Patre, et ipse 
rogatus, prò Gaio Iulio Antihoco, manipulario JII z ) yirtufo gui 
flSgavit se tUfoTOP I £QÌre, eum sjppndere t et flde sua,m et /motori - 
,tpte esse AUbftm .quen ed Eutichen, 3> puera,m, ed .4) prptium.eius 
denarios ducentos, | ita ut s. 5) s(upra) scr[i]ptum est. | 



x) Abbreviazioni di Mere. 

2) correggi quem et Eutychen. 

3) Sic, per quem et Entichen. 

4) Sic, per et. 

$) Questo s è superfluo 
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G. Arruntius Valens, suboptio m ') Salute, signavi. | 
G. Julius Isidorus, (centuno triere) Providentia, signavi. | 
G. Iuliu8 Demetrius, bucinator pri[n]cipalis III x ) Virtute, 
signavi. | 

i i 

"Etov$ £a$, y a\oreyua\iov £x AojuIt(Os TeejJLa.vò[<; jj]tc5r<artig 
xwvTa[vòs] Metetivirav èx...,x& j r$ 7rg*]ff« tov 7tcu$]eÌov 9 AB6k tov 

Il Thompson dà nel suo commento le più opportune illustra- 
zioni di questo testo. 

Qui io mi contenterò di poche osservazioni. 

La data dell'atto è il 24 Maggio 166 di Cristo. Il console, 
che qui è detto A. Fufidio Politone altrove si trova indicato col 
prenome L. Fufidio Pollione. x > 

La vendita non è accompagnata da mancipazione; ma si fa 
constare nell'atto stesso, secondo l'uso, per toglier di mezzo ogni 
questione e per accertare il passaggio della proprietà, che il prez- 
zo è stato pagato e lo schiavo consegnato. Oltre il prezzo dato al 
venditore, il compratore deve pagare la tassa, detta qui capHu- 
latto portitorio con frase che credo non si trovi altrove, la quale 
deve significare il portorium^ che per gli schiavi si pagava a 
tanto per ogni capo ed era perciò detto capitularium o capitola- 
re. *) Il Thompson basandosi sulla tariffa della iscrizione di Za- 
rai 3) crede che la tassa potesse nel caso nostro essere di da- 
nari 1 x l a ; ma il fondamento ò troppo mal fermo. 

Le indicazioni relative al nome, alla natio, all'età dello schiavo 
sono le consuete. 

Notevole pel diritto privato è la formulazione della garanzia 
pei vizi e per l'evizione. La stipulazione è espressa con la for- 



x) C. I. L. VI, 165. 363. XIV. 4x48; confr. Pleni Fasti constila* es, Lips. 1881 p. 77. 
Il Thompson avverte che secondo il Monimsen la lettura delle prime due iscrizioni non è 
del tutto certa. 

2) Confr. lex capilularis nella Ux portus dell'anno 202 d. C. trovata a Zarai C. I. 
L. Vili, 4508, Cagnat Etttde historique sur Us impòts indireets chex les romains (Paris. 
1883) p. 112 segg. e autori ivi citati. 

3) Confr. nota precedente. 
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mula stipulati^ est-spopondit, propria del diritto civile e più clas- 
sica di quella contenuta negli atti di Transilvania. ») 

Invece di tutta la solita enumerazione sanum traditum esse 
furtis noxaque solutum, erronem, fugitivum, caducum non esse, ab- 
biamo qui soltanto la semplice frase sanum esse ex edicto, il che 
io credo provenga dalla circostanza che lo schiavo venduto aveva 
appena sette anni e non poteva quindi avere i vizi di erro e fu- 
gilivui. a ) Nella simplae stipulano per 1' evizione il compratore è 
dispensato dalla denuntiaio (sive denuntialione), che di regola era 
richiesta per potere esercitare l'azione di regresso 3), ma poteva 
essere esclusa per espressa volontà dei contraenti. 4) 

Degna di osservazione è anche la frase id fide sua et aneto- 
vitate esse injtsit relativa alla fideiussione del secundus auctor 5), 
alla quale più sotto corrisponde la frase eum spondere et fide sua 
et auctoritate esse nella dichiarazione fatta da G. Giulio Tiziano 
pel fideiussore C. Giulio Antioco ohe non sapeva scrivere. 

Riguardo alle ultime linee scritte in greco è oscuro chi sia 
il iai&<»tÌi<; xvtyTAvóq. Un fju&Qìrif, come osserva anche il Thom- 
pson, si trova nell'atto di vendita dell'a. 153|154 scritto in Egit- 
to, che si può leggere in Bruns Fontes 6* ediz. p. 324. 

La data riferita in greco è quella dell'anno 274 di Seleucia 
corrispoudente al 166 d. Cr.; la cifra greca deve leggersi da de- 
stra a sinistra. 

Il prof. Mommsen ha fatto rilevare al Thompson l'importan- 
za della notizia risultante dal nostro atto di vendita, che si tro- 
vasse in Seleucia Pieria una squadra della armata Misenense, in- 
vece della Seleucena. 

Vittorio Scialoja. 

z) Vedi Lenkl edictum p. 446 n. 16. 

a) Cotifr. l'atto di vendita di una schiava C. I. L. HI, 959, Bruns Fontes 6 ed. 
p. 290. f 

3) Conf. I. 8 C. de evict. 8,44 ecc. Che l'obbligo della denuntiatio fosse espressa- 
mente menzionato nella formula edittale della stipulazione negava prima il Lknel {edictum 
p. 446), ma afferma ora in un altro luogo (Palingenesia II col. 898 nota 6) in base alla 
1. 37. g. 2 D. de evict. 21,2. Certo negli atti di vendita a noi noti non v* è V espressa 
menzione: forse l'obbligo della denuntiatio era contenuto nel concetto di evizione, come 
si era venuto costituendo per la mancipazione. 

4) Confr. 1. 63 pr. D. de evict. 21,2. *•— -» # . 

5) Confr. 1. 4. pr. D. de evict." 21,2. / k \ 
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